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САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ ИНСТИТУТ ИСТОРИИ 

РОССИЙСКОЙ АКАДЕМИИ НАУК 

 

НАУЧНО-ИСТОРИЧЕСКИЙ АРХИВ 

Западноевропейская секция 

 

Коллекция 9. Письма королей и политических деятелей Франции. 

  

Картон 341 

Автографы представителей Лотарингского дома 1 

(1403-1679) 

 

Единица хранения 1. Робер I, герцог де Бар (Robert I, duc de Bar). 12 ноября 1403 г. Б. м. Оригинал. 

Положительный ответ на просьбу Ришье Мореля (Richier Morel), жителя города Ревиньи (Revigny [-sur-

Ornain]), вернуть его наследное имущество. 

Без подписи. 

Заверочная подпись секретаря: À la requeste dudit Rochier, Pioutel. 

Фрагменты печати. 

На об.: Request de Rochier Morel de Revigny pour Monsieur le duc. 

Канц. пом. XV в. 

Французский язык. 

Бумага. 1 л.  

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Leo Liep. Аукц. 43 (Nov. 1913)». 

 

Единица хранения 2. Жан II, герцог Лотарингский и Калабрийский (Jean II, duc de Lorraine). 29 октября 

1461 г. Замок Гуардия Ломбарди (Castris prope Guardiam Lombardam). Оригинал. 

Письмо дожу Венеции Паскуале Малипьеро (Pasquale Malipiero). 

Сообщает о направлении для переговоров своего советника Антонелло [даль Борго] (Antonello dal Borgo). 

Подпись-автограф: Jehan. 

Заверочная подпись секретаря: Laurentius. 

Фрагменты печати под кустодой. 

На об. адрес: Illustri ac clarissimo domino Pasquali Maripetro [sic], duci Venetiarum […] fratri nostro 

honorando. 

Канц. пом. XV в. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

К документу приложена обложка Collection Étienne Charavay. 

 
1 В силу особенностей складывания коллекции в этом же картоне располагается несколько автографов других представителей 

французского дворянства. 
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Единица хранения 3. Жан II, герцог Лотарингский и Калабрийский. 3 июня 1468 г. Барселона (Barcelona). 

Оригинал. 

Письмо к Агостино ди Линьяна, аббату Казанова (Agostino di Ligniana, abate di Casanova). 

Сообщает о направлении для переговоров своего советника Джакомо (Jacomo). 

Подпись-автограф: Jehan. 

Заверочная подпись секретаря: Candida. 

Печать под кустодой. 

На об. адрес: Venerabili in Christo patri, […] di Ligniana, [a]mico nostro nobile carissimo. 

Канц. пом. XV в.: 1468. 3 giugno. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 4. Рене II, герцог Лотарингский (René II duc de Lorraine). 11 ноября 1473 г. Везелиз 

(Véselise [Vézelise]). Оригинал. 

Письмо Жану д’Энво (Jean d’Ainvau), губернатору Раон-Л’Этапа и Этана де Сен-Дье. 

Просит вмешаться в ситуацию с арестом одного из собратьев капитула Сен-Дье (Sainсt-Diey [Dié]) и не 

допустить передачи его дела в суд епископа Базельского (évêque de Bâle), с тем, чтобы рассматривать его 

дело в Сен-Дье в суде маршала и графа де Сальма (maréschal le conte de Salmes). 

Подпись-автограф: René. 

Заверочная подпись секретаря: De par le Duc, Lud. 

Следы печати под кустодой. 

На об. адрес: À nostre amé et feal Jehan d’Envau, Gouverneur de nostre Estappe de Raon et Heuten de Saint 

Diey. 

Канц. пом. XV–XVIII в.: Supplication de chapitre de Saint Diey touchant Veltin de Nulbeustein pour ung 

chanoine d’iceulx; 1473; René; les ducs; l.a ducum. № 51. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

Упомянуто: Charavay E. Revue des curiosités de l’histoire et de la biographie. №188. Juillet 1896. 

 

Единица хранения 5. Рене II, герцог Лотарингский. 12 октября 1478 г. Везелиз (Véselise [Vézelise]). 

Оригинал. 

Письмо к капитулу церкви Сен-Дье (chapitre de Saint-Dié). 

Просит урегулировать вопрос о налогообложении жителей и обитателей Сен-Дье, согласно их просьбе, в 

связи с налогом на вино и напитки (эдом). 

Подпись-автограф: René. 

Заверочная подпись секретаря: De par le Duc, Lud. 

На об. адрес: À vénérables nos très chers et bien amés chappitre de Sainct Diey. 

Канц. пом. XV–XVIII вв.: […] pour une ayde […]. 1478; Le duc de Lorrane René II, vainqueur de Charles le 

Téméraire. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. Ветхое состояние. 
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Единица хранения 6. Рене II, герцог Лотарингский. 4 мая 1483 г. Венеция (Vénise [Vénice]). Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому (Jean bastard de Calabre). 

Сообщает о достижении соглашения с венецианскими властями и просит прибыть к нему со своими 

людьми как можно скорее. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII вв.: 4 may 1483; угасающая помета. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

 

Единица хранения 7. Рене II, герцог Лотарингский. 6 июня [1483] г. Падуя (Padova). Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Просит немедля прибыть к нему со своим отрядом через Тренто для соединения в Вероне (Veronne). 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Ferry. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII в.: 6 juing 1483. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 8. Рене II, герцог Лотарингский. 25 июля [1483] г. Лагерь близ Феррары (camp devant 

Ferare [Ferrare]). Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Просит поторопиться с присоединением к его войску. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: De Bougaire. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII вв.: 25 juillet. Sans date; угасшая помета. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 9. Рене II, герцог Лотарингский. 11 августа [1483] г. Кьоджа (Chiose [Choiggia]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Сообщает, что задерживается в этом месте по причине самочувствия. Направляет ему в помощь отряд 

арбалетчиков и рекомендует ему кондотьеров Ла Мирандолу (La Mirandole) и графа Бернардино (Conte 

Bernardin) [Bernardino di Montone]. 
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Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII в.: 11 aoust 1483. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

Упомянуто: Nuoco Archivio Veneto. Vol.19. Venezia, 1900. P. 308. 

 

Единица хранения 10. Рене II, герцог Лотарингский. 16 августа [1483] г. Падуя (Pado [Padova]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Направляет ему новые боевые доспехи и сообщает, что Анжело Пичинино (Ange Pichenin [Angelo 

Piccinino]) обещал ему нарукавник из Венеции. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII в.: 16 aoust. Sans date. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

Упомянуто: Nuoco Archivio Veneto. Vol.19. Venezia, 1900. P. 308. 

 

Единица хранения 11. Рене II, герцог Лотарингский. 22 августа [1483] г. Падуя (Padue [Padova]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Сообщает, что отправляет обратно в Лотарингию отряд капитана Жоржа (Georges), о чем уже написал 

сеньору де Аруэ / Аруэлю (seigneur de Harouet [Harouel]). 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII в.: 22 aoust 1483. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 12. Рене II, герцог Лотарингский. 28 августа [1483] г. Падуя (Padue [Padova]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Направляет к нему сеньора де Аруэля (seigneur de Harouel) с важным поручением. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 
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Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII вв.: 28 aoust 1483; угасшая помета. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 13. Рене II, герцог Лотарингский. 2 сентября [1483] г. Падуя (Padue [Padova]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Сообщает, что ожидает новостей от властей Венеции и денег, обещанных адресату и его дворянам, и 

поэтому задерживает у себя сеньора де Аруэля (seigneur de Harouel). 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII вв.: 2 septembre 1483; угасшая помета. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 14. Рене II, герцог Лотарингский. 6 сентября [1483] г. Падуя (Padue [Padova]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Сообщает, что венецианские посланники уже на подъезде и поэтому он скоро отпустит сеньора де Аруэля 

(seigneur de Harouel). Просит позаботиться о швейцарских наемниках. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII в.: 6 septembre 1483. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 15. Рене II, герцог Лотарингский. 8 сентября [1483] г. Падуя (Padue [Padova]). 

Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Сообщает об отправке к нему сеньора де Аруэля (seigneur de Harouel) с секретными сведениями. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Michael. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII в.: 8 septembre 1483. 

Печать под кустодой. 
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Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 16. Рене II, герцог Лотарингский. 6 октября 1483 г. Невшатель (Nueschastel 

[Neufchâtel]). Оригинал. 

Письмо к Жану Лотарингскому, бастарду Калабрийскому. 

Сообщает о прибытии к своей жене (ma dame / Жанна д’Аркур) в Невшатель, где он нашел письма короля 

(Карла VIII) и принцев крови (сеньора де Боже и герцога Орлеанского), предписывающих явиться ко 

двору и распустить наемников. О положении вещей уведомил власти Венеции. 

Подпись-автограф: Vostre cousin René. 

Заверочная подпись секретаря: Lud. 

На об. адрес: À mon cousin le bastard de Calabre. 

Канц. пом. XVII вв.: 6 octobre 1483; угасшая помета. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 17. Рене II, герцог Лотарингский. 11 апреля 1491 г. Нанси (Nancey [Nancy]). Оригинал. 

Письмо к прево и капитулу церкви Сен-Дье (chapitre de Saint-Dié). 

В соответствии с папской привилегией герцогу назначать на должности певчих церковного хора, просит 

согласиться с его выбором Антуана де Угарда (Anthoine de Hougarde), который будет исполнять эти 

обязанности от его имени, вместо умершего Жерара Жюифа (Gérard Juif). 

Подпись-автограф: René. 

Заверочная подпись секретаря: De par le Duc, De Chasteauneuf. 

На об. адрес: À vénérables nos très chers et bien amés les prévost et chappitre de nostre église de Sainct Diey. 

Канц. пом. XV в.: Pour recevoir messire Anthoine … prébende. 

Следы печати под кустодой. Левый верхний край обрезан. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 18. Антуан Добрый, герцог Лотарингский (Antoine le Bon, duc de Lorraine et de 

Calabre). 12 сентября 1528 г. Б. м. Оригинал. 

Расписка в получении 1800 турских ливров от королевского советника и военного казначея Жана Гролье 

(Jehan Grolier, conseiller de Monseigneur le Roy et trésorier de ses guerres) для оплаты 20 солдат и 40 стрелков 

из числа военных ордонансной роты, отряженных королем [Франциском I] герцогу в помощь. 

Подпись-автограф: Anthoine. 

Заверочная подпись гофмейстера: Par Monseigneur le Duc, le grand maistre d’ostel présent, Mengin. 

На об.: карандашная помета начала XX в. 

На оберточном листе помета Н. П. Лихачева: NC Bull 439. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 348 x 168 мм. 

К документу приложен счет аукционного дома Н. Шараве от 8 марта 1913 г. 
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Единица хранения 19. Антуан Добрый, герцог Лотарингский. 13 мая. Б. г. [1520-е – 1530-е гг.]. Люневиль 

(Luneville). Оригинал. 

Письмо к декану и капитулу церкви Сен-Дье (chapitre de Saint-Dié). 

Рекомендует своего первого раздатчика милостыни, певчего в церкви Сен-Жорж в Нанси, для занятия 

освободившейся должности священника. 

Подпись-автограф: Anthoine. 

Заверочная подпись секретаря: Mengin. 

На об. адрес: À vénérables nos très chers et bien amés doyen et chappitre de l’église de nostre ville de Sainct 

Diey. 

Пометы XVIII в.: sancti feodali; Lettre du Duc de Calabre en faveur de son premier aumônier, chantre de St. 

George de Nancy. № 3. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. Ветхое состояние: на об. две скрепляющих сгиб вклейки из изданий начала XX в. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Antoine duc de Calabre de Lorraine. 1530. От 

Sotheby, 19 февр. 1913 - № 70». 

 

Единица хранения 20. Антуан Добрый, герцог Лотарингский. 15 ноября 1539 г. Б. м. Оригинал. 

Расписка (quictance) в получении 60 турских ливров от королевского военного казначея Бонне Муаро 

(Bonnet Moireau) для оплаты 20 солдат ордонансной роты под его началом, отряженных королем 

[Франциском I] герцогу в помощь. 

Подпись-автограф: Anthoine. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur le Duc, Mengin. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 350 x 185 мм.  

 

Единица хранения 21. Антуан Добрый, герцог Лотарингский. 12 марта [1533 г.]. Б. м. Оригинал. 

Расписка в получении 1800 турских ливров от королевского советника Ги де Ла Маладьера (Guy de La 

Maladière, conseiller de Monseigneur le Roy) для оплаты 20 солдат и 40 стрелков из числа военных 

ордонансной роты, отряженных королем [Франциском I] герцогу в помощь. 

Подпись-автограф: Anthoine. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur le Duc, et les conte de Salme, grant maistre d’ostel, bailly de 

Clermont, presens, Thomas. 

Помета XVI в.: Receu lesd. payement en monnoye en dizaines et douzaines. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 367 x 218 мм. Утрачен правый край с текстом. 

К документу приложен счет антикварного дома Вуазена (Париж) от 8 марта 1913 г. 

 

Единица хранения 22. Адриан Бутон, сеньор де Пьер и Гранмон (Adrien Bouton, seigneur de Pierre et 

Grantmont [Grandmont]). Б. д. [1548]. Б. м. [Бургундия]. Оригинал. 

Обращение к Клоду Лотарингскому, герцогу де Гизу, генеральному наместнику Бургундии, и к его 

заместителю, Жоашену де Ла Бому, сеньору де Шатовилену, с просьбой не привлекать жителей деревень 

Пьер (Pierre) и Гранмон (Grantmont) к несению дозорной службы в городе Серре (Seurre). 
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Подпись отсутствует. 

Адрес: À très hault et puissant prince Monseigneur, Monseigneur de Guise, lieutenant général pour le Roy en 

Bourgogne, et à Monseigneur de Chasteaut Villain, son lieutenant. 

Резолюция герцога де Гиза [Claude de Lorraine, duc de Guise], разрешающая освобождение от дозорной 

службы жителей деревень Пьер и Гранмон. Макон (Mascon). 23 июля 1548 г. 

Подпись-автограф: Сlaude. 

Заверочная подпись секретаря: Telin. 

Печать под кустодой. 

Канц. и архивные пометы XVI–XIX вв.: requeste, и др. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. Ветхое состояние. 

К документу приложена обложка с атрибутивной записью рукой конца XIX в. 

 

Единица хранения 23. Никола Лотарингский, епископ Меца и Вердена (Nicolas de Lorraine, évêque de 

Metz et de Verdun). 12 марта 1545 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к Маттео Сан-Мартино, графу ди Виске (comte de Vische [Matteo di San-Martino]). 

Просит содействовать в возвращении драгоценностей и иного имущества приора Селля (prieur de Selles), 

раздатчика милостыни его дяди кардинала Жана Лотарингского (monseigneur le cardinal mon oncle [Jean 

de Lorraine]), попавших в руки служителей графа. 

Подпись-автограф: Vostre bon cousin Nicolas de Lorraine. 

На об. адрес: À mon cousin le conte de Vische. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

К документу приложена обложка с атрибутивной записью на нем. яз. и транскрипцией конца XIX в. 

 

Единица хранения 24. Кристина Датская, герцогиня Лотарингская (Сhrétienne de Danemark, duchesse de 

Lorraine). 20 марта 1547 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к королю Франции Генриху II [Henri II, roi de France]. 

Сообщает, что она и ее деверь Никола Лотарингский, граф де Водемон (conte de Vauldemont [Nicolas de 

Lorraine]) отправляют ко двору с настоящим письмом своих советников – сеньора де Винея (seigneur de 

Vigneil), ее гофмейстера, и Тьерри де Ла Мота (Thierry de La Mothe), с надеждой, что король будет 

благосклонен к ее малолетнему сыну, герцогу Карлу III Лотарингскому (mon fils pupil). 

Подпись-автограф: Vostre très humble et très obeissante cousine et servante Chrestienne. 

На об. адрес: Au Roy. 

Канц. пометы: Madame de Lorraine du XXe jour de mars; 20 mars. 

Карандашная атриб. помета нач. XX в. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа.  

 

Единица хранения 25. Кристина Датская, герцогиня Лотарингская. 26 января 1578 г. [1579]. Рипуальдо 

(Ripualdo [Tortona]). Оригинал. 

Письмо к зятю, наследному принцу Баварии Вильгельму Виттельсбаху [Wilhelm (V) von Bayern]. 
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Сообщает, что направляет свое письмо посредством дона Хуана Кастильского (don Joan de Castilla), 

направляющегося из Испании к императору Рудольфу II, но не успевает написать ни отцу адресата, 

герцогу Баварскому [Альбрехту V], ни своим сестрам. Приписка: прикладывает пакет от своего сына, 

герцога Карла III Лотарингского. 

Подпись-автограф: Vostre bien bonne et plus que affectionné mère Chrestienne. 

На об. адрес: À Monsieur mon filz, Monsieur le Duc des des2 Bavières. 

Канц. пометы на нем яз.: […] Herzogin von Lotring; […] 25 februari 1579. 

Карандашные атрибутивные пометы нач. XX в. на нем. яз.  

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа.  

К документу приложена обложка с атрибутивными записями на нем. яз. конца XIX в. 

 

Единица хранения 26. Никола Лотарингский, граф де Водемон (Nicolas de Lorraine, comte de Vaudemont). 

10 января 1553 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к декану, каноникам и капитулу церкви Сен-Дье (chapitre de Saint-Dié). 

Как покровитель (tuteur) церкви Сен-Дье, просит капитул передать освободившуюся церковную пребенду 

мессиру Гаспару Билистену (messire Gaspard Bilistain). 

Подпись-автограф: Nicolas. 

Заверочная подпись секретаря: Bleysenoue. 

На об. адрес: À vénérables nos chers et bien amés les doyen, chanoynes et chapitre de l’église de Sainct Diey. 

Канц. пометы: 1553; Nicolas de Lorraine, requit. 

Карандашные пометы XIX – нач. XX вв. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «NC Bull. 439 (1913)». 

 

Единица хранения 27. Никола Лотарингский, граф де Водемон. 8 января 1555 [1556] г. Нанси (Nancy). 

Оригинал. 

Жалованная грамота в пользу советника и ординарного гофмейстера Франсуа Дю Бюше, сеньора де 

Жонкура (François du Buchet, seigneur de Joncourt, conseiller et maistre d'hostel ordinaire), позволяющая ему 

и его потомству наследовать имущество и доходы дяди его жены Анны де Гурне (Anne de Gournay), 

сеньора Юмбера де Сервьера (Humbert de Servières), в сеньории Номени (Nomeny). 

Подпись-автограф: Nicolas. 

Заверочная подпись секретаря на об.: Par Monseigneur de Vaudemont, baron de Mercueur3, sr de Nomeny etc., 

le maistre des requestes de La Mothe présent, Bleysenoue. 

Угасающая канц. помета: […] seigneur de Vaudemont […]. 

Две прорези для вислой печати (утрачена). 

Французский язык. 

 
2 Sic! 
3 Sic! 
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Пергамен. 1 лист. 650 x 440 мм. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «R. 391–1914». 

 

Единица хранения 28. Никола Лотарингский, граф де Водемон (Nicolas de Lorraine, comte de Vaudemont). 

28 сентября 1573 г. Жерминьи (Germeny [Germigny]). Оригинал. 

Письмо к Луи сеньору де Ла Тремую (Trimeïuil [Louis de La Trémoïlle]). 

Сообщает о предстоящей помолвке своего сына [Филиппа-Эммануэля Лотарингского] и дочери мадам де 

Рье (fille du madame de Rieux [Marie de Beaucaire]) и приглашает на торжества в Бар-сюр-Об (Bar-sur-

Aube) в следующем месяце.  

Подпись-автограф: Nicolas de Lorraine. 

На об. адрес: À Monsieur mon cousin, Monsieur de Trimeïuil, chevalier de l’ordre du Roy, capitaine de 

l’artillerie de Monseigneur. 

Канц. помета XVIII в.: dixhuit. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложена учетная карточка 1898 г. с атрибутивными записями на нем. яз. 

 

Единица хранения 29. Франсуа Лотарингский, герцог де Гиз (François de Lorraine, duc de Guise). 27 

октября 1557 г. Сен-Жермен-ан-Ле (Saint-Germain-en-Laye). Оригинал. 

Письмо к Альфонсо Карафе, кардиналу Неаполитанскому (cardinal de Naples [Alfonso Carafa]). 

Адресует комплименты и благодарит за услуги, оказанные королю Франции [Генриху II], который их 

очень ценит. 

Подпись-автограф: Vostre humble et affectionné amy Françoys de Lorraine. 

На об. адрес: À Monsieur, Monsieur le Cardinal de Naples. 

Канц. помета: Le cardinal de Napples. 

Следы печати под кустодой. 

Карандашная помета нач. XX в. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложено печ. изображение герцога де Гиза (XIX в). 

 

Единица хранения 30. Франсуа Лотарингский, герцог де Гиз. 11 августа 1560 г. Шаллюо (Challuau). 

Оригинал. 

Письмо к Артюсу де Майе, сеньору де Брезе (seigneur de Brezé [Artus de Maillé]). 

Направляет к нему капитана Жана Реньо (cappitaine Jehan Regnault), который прибыл с известием о том, 

что король [Франциск II] утвердил адресата в его должности.   

Собственноручная приписка: Mon valet l’on m’a dict tout de bien de ce porteur que je l’ay voulu vous envoier 

m’estant ains que cherche telles jans pour pourvoir en la compaignie dont aves la charge. Vostre bien bon amy le 

duc de Guise. 

На об. адрес: À Monsieur de Brezé, capitaine des gardes du Roy. 

Следы печати под кустодой. 
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Угасающие карандашные пометы. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 31. Шарль де Гиз, кардинал Лотарингский, аббат Клюни (Charles de Guise, cardinal de 

Lorraine, abbé de Cluny). 27 июля 1557 г. Компьень (Compiègne). Оригинал. 

Письмо к Жану Дю Бле, приору св. Марциала в Авиньоне и викарию в Клюни (Jehan Du Blé, prieur de 

Saint-Martial d’Avignon, vicaire de Cluny). 

Просит пожизненно поселить своего прежнего викария в Авиньоне, Пьера Юара (Pierre Huard), в свой 

дом при коллеже св. Марциала. 

Подпись-автограф: Charles. 

Заверочная подпись секретаря: Breton. 

Помета XVI в.: 6. Vice-gérent d’Avignon. 

На об 2 л. пометы XVI в.: Mandement pour demeur aferme (?) la maison du Pont de Sorgue d’Avignon. Juillet 

1557; Cluny. 

Карандашная помета XIX в.: Lorraine. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа.  

Опубликовано: Chichkine V. La Correspondance du cardinal de Lorraine conservée en Russie // Un Prélat 

français de la Renaissance. Le cardinal de Lorraine entre Reims et l’Europe / Sous la dir. de J. Balsamo, T. 

Nicklas, B. Restif. Genève, 2015. P. 329.  

 

Единица хранения 32. Шарль де Гиз, кардинал Лотарингский. 4 ноября 1557 г. Б. м. [Сен-Жермен-ан-Ле 

/ Saint-Germain-en-Laye]. Оригинал. 

Расписка-подтверждение о том, что королевский курьер Пьер Шантерель (Pierre Chanterel, chevalegeur 

d’escurye du Roy) служил ему и пребывал при его персоне в июле – октябре [1557]. 

Подпись-автограф: Cardinal de Lorraine. 

Заверочная подпись секретаря: Breton. 

Канц. пометы XVI в.: 1557; Pierre Chanterel à la service du Monseigneur de cardinal de Lorraine […]. 

Карандашная помета XIX в.: Charles de Lorraine, cardinal de Guise. 1557. 

Две прорези и следы печати. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 325 x 137 мм. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Charles, cardinal, né 1524. P. S. 4 Nov 1557. 

Отъ Saffroy le 1914». 

 

Единица хранения 32а. Шарль де Гиз, кардинал Лотарингский. 1 июля 1567 г. Ланси (Lancy). Оригинал. 

Приказ (mandement) бальи епископства Меца [Кристофу де Бассомпьеру / Bassompierre] предоставить 

Жану де Конблу, казначею и генеральному сборщику налогов епископства (Jehan de Combles, trésorier et 

receveur général du revenu) выморочную сеньорию Абуданж (Haboudanges) c правом сбора налогов и 

сборов. 

Подпись-автограф: Charles. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur, Lenfant. 
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Канц. пометы XVI в.: Hauboudanges; Lettres de donation de feu Monseigneur pour des terres de Haboundange. 

D. 

Карандашная помета XIX в.: Charles III. 1567. 

Две прорези для печати (утрачена). 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 470 x 330 мм. Повреждения на сгибах. 

 

Единица хранения 33. Шарль де Гиз, кардинал Лотарингский. 29 декабря [1567]. Верден (Verdun). 

Автограф. 

Письмо Карлу IX, королю Франции (Charles IX). 

Просит вознаградить курьера ко двору, капитана отряда легкой кавалерии сеньора де Сен-Мартена 

(capitenne S. Martin) [Arnaud de Montaigne4], отличившегося в сражении при Пон-сюр-Йоне (Pont-sur-

Yonne). 

Подпись-автограф: Сharles de Lorraine. 

На об. адрес: Au Roy, mon souverain seigneur. 

Канц. помета: [Lettre du cardinal de] Lorraine du XXIXe decembre 1567. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Большая редкость!»  

Опубликовано: Chichkine V. La Correspondance du cardinal de Lorraine conservée en Russie // Un Prélat 

français de la Renaissance. Le cardinal de Lorraine entre Reims et l’Europe / Sous la dir. de J. Balsamo, T. 

Nicklas, B. Restif. Genève, 2015. P. 330; Электронный ресурс «История письма европейской цивилизации»: 

https://gis.spbiiran.ru/latin-greece/latin-alphabet/acts/4526. 

 

Единица хранения 34. Шарль де Водемон, кардинал Лотарингский (Charles de Vaudémont, cardinal de 

Lorraine). 30 марта 1590 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Благодарит за содействие в получении им кардинальской шляпы. 

Подпись-автограф: Vostre bien bon et affectionné amy, Сharles cardinal de Lorraine. 

На об. 2 л. адрес: À Monsieur Rucellay, grand maistre en l’Hostel de Monsieur le Grand Duc de Toscane. 

Канц. помета XVI в.: †. 1590. Nota. Monsieur le Cardinal de Lorraine, du 30 mars. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 35. Шарль Лотарингский, маркиз де Мен (Charles de Lorraine, marquis de Maine). 31 

августа 1571 г. Лагерь близ Коньяка (camp de Coignac). Оригинал. 

Письмо Ги де Сен-Желе де Лансаку, вице-адмиралу Гиени ([Guy de Saint-Gelais] de Lansac, vice-amiral de 

Guyenne). 

Просит содействия в освобождении от галерной каторги Клода де Форсá (рыцаря Мальтийского ордена) 

(Claude Ri[e] de Forsat), пребывающего на галере капитана Верра (Verre). 

 
4 Родной брат Мишеля де Монтеня. 

https://gis.spbiiran.ru/latin-greece/latin-alphabet/acts/4526
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Подпись-автограф: Vostre plus affectionné amy, Сharles de Lorraine. 

На об. адрес: À Monsieur de Lanssac, chevalier de l’ordre du Roy, capitaine de cinquante hommes de ses 

ordonnances5, vis amiral de Guienne. 

Канц. помета XVI в.: Lettre de monsieur le duc6 du Maine du XXXI aoust 1571.  

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

 

Единица хранения 36. Шарль Лотарингский, герцог Майеннский, генеральный наместник Франции 

(Charles de Lorraine, duc de Mayenne, lieutenant général de l’Éstat et couronne de France). 17 марта 1593 г. 

Париж (Paris). Оригинал. 

Паспорт на свободный проезд по землям, контролируемым Католической лигой, для флорентийского 

посланника Джованнини (Jovaniny [Giovannini]). 

Подпись-автограф: Charles de Lorraine, pour ung mors seulement. 

Заверочная подпись секретаря: Baudouyne. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Charles de Lorraine duc de Mayenne. P. 26 

марта 1554. Ум. 3 окт. 1611. NB. Как lieutenant général du royaume au nom de la Ligue – c авг. 1589 по 22 

марта 1594. (NB Charles X – был только с 21 ноября 1589 – ум. в плену 9 мая 1590)». 

 

Единица хранения 37. Карл III, герцог Лотарингский (Charles III, duc de Lorraine)7. 15 февраля [1597 г.]. 

Нанси (Nansy [Nancy]). Автограф. 

Письмо к Генриху IV, королю Франции (Henri IV, roi de France). 

В связи с решением короля отправить кавалерийский и пехотный полки в города-епископства Верден и 

Туль, напоминает об их нейтральном статусе, и своем праве согласовывать назначение туда губернаторов, 

согласно статьям мирного соглашения с королем. Просит принять своего курьера по этому поводу. 

Подпись-автограф: Vostre très humble et très obeisant frère et serviteur, Сharles de Lorraine. 

На об. 2 л. адрес: Au Roy. 

Канц. помета XVI в.: M. de Lorraine, XVe fevrier 1597. 

Две личные печати, красный сургуч. Следы прошивки. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 38. Генрих Лотарингский, герцог де Гиз (Henri de Lorraine, duc de Guise). 20 февраля 

1575 г. Реймс (Reims). Оригинал. 

Расписка в получении драгоценных камней и ювелирных изделий от сеньора [Арно] де Ла Шага (sr de La 

Chague), которые принадлежали Франсуа Лотарингскому, герцогу де Гизу (nostre très cher sieur et père), и 

потом находились у кардинала Шарля Лотарингского (cardinal de Lorraine nostre oncle). 

 
5 Далее зачеркнуто: lieutenant. 
6 Sic! 
7 Обложка с аукционной этикеткой содержит ошибочную атрибуцию: Charles de Lorraine, duc de Mayenne. 
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Подпись-автограф: Henry. 

Заверочная подпись секретаря: Leseurre. 

На об. 2 л. помета XVI в.: Descharge de Monseigneur le duc de Guise pour La Chague. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа.  

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Генрихъ Гизъ (сын Франсуа). 1575». 

 

Единица хранения 39. Генрих Лотарингский, маркиз Дю Пон (Henri de Lorraine, marquis Du Pont). 13 

января 1589 г. Нанси (Nansy [Nancy]). Автограф. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Сообщает о получении его писем посредством посла Великого герцога Тосканского [Фердинанда I 

Медичи] кавалера Гвиччардини [chevalier Guichardin], в связи с предстоящим бракосочетанием его сестры 

Кристины Лотарингской (madame la princesse de Lorraine) и Великого герцога. 

Подпись-автограф: Vostre bien bon et affectionné amy, Henry de Lorraine. 

На об. 2 л. адрес: À Monsieur, Monsieur de Rocellay, grand maistre en l’éstat et hostel de Monsieur le Grand 

Duc de Toscane. 

Канц. пометы XVI в.: 1589. De Monseigneur le marquis Du Pont.  

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 40. Генрих II, герцог Лотарингский (Henri II duc de Lorraine). 26 июля 1619 г. Нанси 

(Nancy). Оригинал. 

Письмо к графу де Аннашу [Nicolas de Mailly, vicomte de Hannaches], хранителю печатей. 

Просит подготовить грамоту (patentes) в пользу своего внучатого племянника принца Леопольда Медичи 

(Prince Léopolde) для предоставления ему места каноника Кëльнского собора, по просьбе своей сестры, 

Великой герцогини Тосканской Кристины Лотарингской (grande duchesse de Toscane). 

Подпись-автограф: Vostre bien affectionné amy, Henry de Lorraine. 

На об. 2 л. адрес: À Monsieur le comte de Hannache. 

Канц. помета XVII в.: Pe[rscribat] 29 d. julӱ an. 1619. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 41. Карл III, герцог Лотарингский. 16 ноября 1560 г. Б. м. Оригинал. 

Расписка в получении от королевского военного казначея Франсуа де Ракони (Françoys de Raconis, 

conseiller, trésorier des guerres), посредством полкового казначея Жана Вивьена (Jehan Vivian, payeur de la 

compaignie), cуммы в 640 турских ливров квартального жалования за август-сентябрь 1560 г., как капитана 

ордонансовой роты короля из сотни копий (lances fournies). 

Подпись-автограф: Charles. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur le Duc, Merlin. 

Печать под кустодой в прорези. 
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Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 270 x 215 мм. 

 

Единица хранения 42. Карл III, герцог Лотарингский. 17 октября 1565 г. Б. м. Оригинал. 

Расписка в получении от королевского военного казначея Клода де Лиона (Claude de Lyon, conseiller, 

trésorier des guerres), посредством полкового казначея Жана Вивьена (Jehan Vivyen, payeur de la 

compaignie), cуммы в 700 турских ливров квартального жалования за май-июнь 1565 г., как капитана 

ордонансовой роты короля из шестидесяти копий. 

Подпись-автограф: Charles. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur le Duc, Merlin. 

Прорезь для печати (утрачена). 

На об. канц. пом.: 700 t. l.; верификационный автограф секретаря герцога Жана Мерлена. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 300 x 205 мм. 

К документу приложена обложка с атрибутивной записью на нем. яз. рукой рубежа XIX и XX вв. 

 

Единица хранения 43. Карл III, герцог Лотарингский. 23 марта 1583 г. Б. м. Оригинал. 

Расписка в получении от королевского казначея Пьера Моллана (Pierre Mollan, conseiller et trésorier du 

Roy), суммы в 3333 экю, предназначенной в качестве ежегодного пенсиона шурину короля Генриха III 

(beau frère du Roy) Франсуа Лотарингскому, маркизу де Шоссену (François de Lorraine, marquis de 

Chaussin), который находится на попечении герцога Лотарингского. Пенсион выплачен генеральным 

сборщиком налогов в Шалоне Луи Рошеро (Mr Loys Rochereau, receveur général des finances à Chaalons). 

Подпись-автограф: Charles. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur le Duc, Guerin. 

Прорезь для печати (утрачена). 

Канц. пом.: Mandement Chaalons, deniers ordinaires et extraordinaires, Avril, Juillet et Octobre. 

На об. запись рукой XVI в. от имени герцога Лотарингского: Pour servir de Quictance à Monsieur le trésorier 

de l’espargne, de la somme de trois mils trois cents trente trois escus sols et ung tiers, pour la pension qu’il a pleu 

au Roy octroyer à nostre cousin Monsieur le marquis de Chaussin duquels nous avons la tutelle et administration 

et ce pour l’année finie au dernier jour de decembre mil cinq cents quatre vingts et trois.  

Иной рукой: VIII C. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 285 x 200 мм. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «NC 425 (1912)». 

 

Единица хранения 44. Шарль Лотарингский, герцог д’Эльбеф (Charles de Lorraine, duc d’Elbeuf). 12 июля 

1582 г. Париж (Paris). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), флорентийскому финансисту. 

Просит о выкупе ренты в 2 тыс. франков, принадлежащей графу де Шольну (comte de Chaulne), для 

приобретения дома сеньора де Сен-Люка (monsieur de St. Luc) в Жантийи (Gentilis). 

Подпись-автограф: V[ost]re entièrement et plus affectionné, meilleur amy le duc d’Elbeuf Charles de Loraine. 

На об. адрес: Au seigneur Orace de Roucellay. 

Канц. пометы XVI в.: 1582. Monseigneur le duc d’Elbeuf.  
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Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

 

Единица хранения 45. Карл III, герцог Лотарингский. 31 октября 1588 г. Вик (Vic). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Благодарит за содействие при согласовании статей брачного контракта его дочери (ma fille) [Кристины 

Лотарингской] и Великого герцога Тосканского (Grand Duc) [Фердинанда Медичи], а также за услуги, 

оказанные ему кавалером Гвиччардини [chevalier Guichardin]. 

Подпись-автограф: V[ost]re bon et affectionné amy Charles. 

На об. адрес: À Monseigneur Orace de Rocellay, gentilhomme Florentin, conseiller et intendant en l’Estat et 

Hostel de Monsieur le Grand Duc de Toscane. 

Канц. пометы XVI в.: 1588. Dal sr Duca di Lorraine, del 31 d’ottobre. Rª. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа.  

 

Единица хранения 46. Карл III, герцог Лотарингский. Б. д. [13 января 1589 г.] Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Благодарит за новости о кончине королевы-матери [Екатерины Медичи] и надеется, что это не повлияет 

на приготовления к свадьбе его дочери (princesse de Lorraine ma fille) [Кристины Лотарингской] и 

Великого герцога Тосканского (Grand Duc de Toscane) [Фердинанда Медичи], а также на размеры ее 

приданого. Кавалер Гвиччардини [chevalier Guichardin] передаст остальное. 

Подпись-автограф: V[ost]re bon et affectionné amy Charles. 

На об. адрес: À Monseigneur Rocellay, Grand maistre en l’Estat et Hostel de Monsieur le Grand Duc de Toscane. 

Канц. пометы XVI в.: du XIIIe Janvier 1589; на об. 2 л.: 1589. Dal sr Duca di Lorraine, de 13 di gennaio. Rª.  

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 47. Карл III, герцог Лотарингский. 4 февраля 1589 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Сообщает об отправке надлежащих бумаг (procurations) вместе с курьером, сеньором де Ленонкуром (sr 

de Lenoncourt), касающихся свадьбы его дочери (ma fille) [Кристины Лотарингской] и Великого герцога 

Тосканского (Grand Duc) [Фердинанда Медичи], в соответствии с мемуаром и инструкцией, которые 

королева [Екатерина Медичи] передавала ему с сеньором Гвиччардини [sr de Guichardin]. 

Подпись-автограф: V[ost]re bon et affectionné amy Charles. 

На об. адрес: À Monseigneur Rocellay, Grand maistre en l’Estat et Hostel de Monsieur le Grand Duc de Toscane. 

Канц. пометы XVI в. на об. 2 л.: 1589. Dal sr Duca di Lorеnо, de 4 febraro. Rª.  

Следы печати под кустодой. 
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Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 48. Шарль Лотарингский, герцог Майеннский (Charles de Lorraine, duc de Mayenne). 

28 февраля 1589 г. Руан (Rouen). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Сожалеет о лишении должности герцога де Реца [Альбера де Гонди] (Monseigneur de Rets) и просит 

дождаться известий от Генерального совета Католической лиги в Париже (сonseil de l’Unyon éstably à 

Paris), с обещанием сделать все возможное в его пользу, с изъявлением почтения к Великому герцогу 

Тосканскому (Grand Duc) [Фердинанду Медичи].  

Подпись-автограф: Charles de Lorraine. 

На об. адрес: Au seigneur Rucelai. 

Две личные печати, красный сургуч. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 49. Шарль Лотарингский, герцог Майеннский. 4 марта 1589 г. Руан (Rouen). 

Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Просит передать комплименты Великому герцогу Тосканскому (Grand Duc) [Фердинанду Медичи] и 

благодарит за оказанные услуги.  

Подпись-автограф: Charles de Lorraine. 

На об. адрес: Au sr Horatio Rucelai. 

Канц. пометы XVI в. на об.: 1589. De Mr le duc de Mayenne du IIIIe Mars éscris au Grand Duc. Rª.  

Две личные печати, с повреждением, красный сургуч. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

 

Единица хранения 50. Карл III, герцог Лотарингский. 4 февраля 1589 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

По представлению сына герцога, маркиза де Понт-а-Муссона (marquis de Pont-à-Mousson) предоставляет 

полномочия итальянскому полковнику (maistre de camp) на службе короля Испании (Sa Majesté catholique) 

во Фландрии, Камилло Капизукки (Camillo Capezuoco [Capizucchi]), по защите границ герцогства 

Лотарингского от немецких протестантских рейтаров и ландскнехтов, и передает в его распоряжение 

отряды копейщиков и конных аркебузиров под началом сеньоров Galleras, Todaro Dragina, Andreas 

Mannes, Magnan. 

Подпись-автограф: Charles. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monsieur le duc [неразб.]. 

Карандашная помета: 1621. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 315 x 425 мм. 
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К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «G. u. R. Kat. 74 (Vienne). Karl II, Herzog v. 

Lothringen, 1543 bis 1608». 

 

Единица хранения 51. Карл III, герцог Лотарингский. 17 марта 1590 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Благодарит за письмо от 12 февраля, которое привез сеньор де Ленонкур (sr de Lenoncourt), и за все 

оказанные адресатом услуги. 

Подпись-автограф: V[ost]re bien bon amy Charles. 

На об. адрес: À Monsieur de Rucellay, Grand maistre de l’Hostel de Monsieur le Grand Duc de Toscane. 

Канц. помета: 1590. †. Monseigneur de Lorraine du XVIIe Mars. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

 

Единица хранения 52. Карл III, герцог Лотарингский. 31 мая 1590 г. Понт-а-Муссон (Pontamousson). 

Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Сообщает об отправке сеньора де Серра (sr de Serre) к Великому герцогу Тосканскому (Grand duc) 

[Фердинанду Медичи] и Великой герцогине Тосканской (ma fille la grande duchesse) [Кристине 

Лотарингской] с поздравлениями по случаю рождения их сына [Козимо Медичи]. 

Подпись-автограф: V[ost]re bien bon amy Charles. 

На об. 2 л. адрес: À Monsieur de Rucelay, Grand maistre de l’Hostel de Monsieur le Grand Duc de Toscane. 

Канц. помета: 1590. †. Monseigneur de Lorraine du dernier jour de May. Rª. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 53. Шарль Лотарингский, герцог де Гиз. 2 июля 1598 г. Cалон-де-Прованс (Salon). 

Оригинал. 

Письмо к Камилло Капизукки (Capizuchi), командующему папскими войсками в графстве Венессен. 

Сообщает об отправке в Авиньон одного из своих камердинеров, курьера настоящего письма, и просит 

вмешаться в судебный процесс в его пользу. 

Подпись-автограф: V[ost]re très afectionné à vous servir Charles de Lorayne. 

На об. 2 л. адрес: À Monsieur, Monsieur de Capizuchi, général des forces de nostre saint Pape en son Contat 

d’Avignon. 

Канц. помета: Mr le général. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 



19 

 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «G. u. R. K. 74 (Vienne). Karl II, Herzog v. 

Lothringen, 1543 bis 1608»8. 

 

Единица хранения 54. Карл III, герцог Лотарингский. 24 января 1591 г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Инструктивное письмо к неназванному немецкому юристу – поверенному герцога Лотарингского в 

имперском суде. 

Просит предпринять все возможное, чтобы успешно завершить залоговое дело в имперском суде против 

Иоганна, пфальцграфа Рейнского (Johann [Casimir] Pfalzgraf bei Rhein)9. 

Подпись-автограф: Charles. 

Немецкий язык. 

Бумага. 1 лист. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «L. u. Fr. Verst. 6-8. Nov. 1911. Lothringen», 

печатный учетный лист аукционного дома с вписанными данными об автографе Карла III Лотарингского 

«E. F. v. R. Autogr. Samml.; Lit. A, Nr. 461», вырезка из неизв. книги с биографическими сведениями о 

Карле III Лотарингском и гравюра XVII в. с изображением Карла III Лотарингского. 

 

Единица хранения 55. Карл III, герцог Лотарингский. Б. д. [1600-1604]. Б. м. Автограф. 

Письмо к королю Франции Генриху IV. 

Просит принять его посланца сеньора де Шанваллона (sr de Chanvallon) по поводу нарушения судебных 

прав герцога муниципалитетом Меца (Mes). 

Подпись-автограф: V[ost]re très humble et très obeisant frer [sic] et serviteur Charles de Lorraine. 

На об. адрес: Au Roy. 

Канц. помета XVII в.: 1602. Strasbourg. 

Две личные печати, с повреждением, красный сургуч. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Аукцiонъ 18 дек. 1909 года». 

 

Единица хранения 56. Шарль Лотарингский, герцог Омальский (Charles de Lorraine, duc d’Aumale), 

губернатор Пикардии от имени Католической лиги (Gouverneur général de la province de Picardye). 9 июля 

1594 г. Амьен (Amyene). Оригинал. 

Охранная грамота, адресованная губернаторам, генеральным наместникам провинций, армейским 

генералам, мэрам и муниципальным советникам, капитанам вооруженных подразделений [Католической 

лиги], освобождающая от военного постоя и реквизиций дом, имущество и владения сеньора де Белло (sr 

de Belleaue). 

Подпись-автограф: Charles d’Aumale. 

Заверочная подпись секретаря: Huiselin. 

На об. адрес: À monsieur de Belleaue. 

Канц. пометы XVI в.: 1594; № 9; 21е bon. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. Ветхое состояние. 

 
8 Ошибочная атрибуция. 
9 Консультация Т.Н. Таценко, старшего научного сотрудника отдела всеобщей истории СПбИИ РАН. 



20 

 

Единица хранения 57. Франсуа Лотарингский, граф де Водемон (François de Lorraine, comte de 

Vaudemont). 13 января 1588 [1589] г. Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Orazio Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Благодарит за новости от Великого герцога Тосканского (Grand duc de Toscane) [Фердинанда Медичи] 

относительно предстоящего брака с его сестрой (madame la princesse de Lorraine ma soeur) [Кристиной 

Лотарингской], которые доставил кавалер Гвиччардини, шурин адресата (chevalier Guichardin vostre beau 

frère). 

Подпись-автограф: V[ost]re bien bon et plus affectionné amy François de Lorraine. 

На об. 2 л. адрес: À Monsieur, de Monsieur Rucellay, Grand maistre en l’Hostel et Estat de Monsieur le Grand 

Duc de Toscane. 

Канц. помета: 1589. De Monsieur le marquis de Pont (зачеркнуто); De Monseigneur de Vaudemont. 

Печать под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 58. Луи Лотарингский, аббат Сен-Дени и аббат Нотр-Дам-д’Урскан (Уркан) (Louis de 

Lorraine, abbé de Saint-Denis en France et de Nostre-Dame d’Ourscamp). 27 ноября 1599 г. Париж (Paris). 

Оригинал. 

Расписка в удостоверении намерения сеньора де Лианкура, первого шталмейстера дома короля (sr de 

Liencourt, premier escuyer du Roy) в приобретении части недвижимого имущества аббатства за 12 860 экю, 

продаваемого за долги по решению Парижского парламента, и в получении от Лианкура 500 экю задатка 

для восстановления домов и культовых зданий, пострадавших от военных действий во время Религиозных 

войн.  

Подпись-автограф: Loys de Lorraine. 

Заверочная подпись секретаря: Le Meau (?). 

Печать под кустодой. 

Канц. и архивные пометы XVI–XVII в., на 1 л.: 27 nov. 1599; Inventorie mil soixante douze; Cotte cinq cent 

quarante un; неразб.;  

на об. 2л.: Quictance de Mr le cardinal de Lorraine […];  

на об. 3 л.: зачеркнутая запись: Paiemans […]; Quictande de 500 […]; Quictance; Cotte M LXXII; Cotte cinq 

cent quarante un. 

Французский язык. 

Бумага. 3 листа. Связаны вместе бумажной веревкой. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Bull. 451 – март 1914». 

 

Единица хранения 59. Луи Лотарингский, архиепископ-герцог Реймсский, аббат Клюни (Louis de 

Lorraine, archéveque-duc de Reims, abbé de Сluny). 17 апреля 1614 г. Париж (Paris). Оригинал. 

Согласие выплатить долг (asservisage) Клода де Гиза, его дяди (Claude de Guyse nostre oncle), Венсану 

Бетану (Vincent Betan), жителю Клюни, cыну и наследнику Антуана Бетана (Anthoine Betan), cогласно 

договору от 23 апреля 1573 г. между Клодом де Гизом и Антуаном Бетаном о покупке сельхозугодий. 

Подпись-автограф: Loys de Lorraine. 

На об. заверочная запись секретаря: Par Monseigneur illustrissime archévesque duc de Reims, premier pair de 

France, abbé et général administrateur de l’abbaye et de tout l’ordre de Cluny, dessus Mython. 

Две прорези для печати (утрачена). 
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На об. канц. и архивные пометы XVI–XVII в.: N 145; Concervant les dixines; Ce titres ratiffies les contrats 

l’asservisage pour l’abbaye de Cluny; près de la Pray. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 367 x 294 мм. Частичные утраты текста. 

На оберточном листе атрибутивные записи рубежа XIX–XX вв. на фр. яз. 

 

Единица хранения 60. Луи Лотарингский, архиепископ-герцог Реймсский, кардинал де Гиз ([Louis de 

Lorraine], archévesque duc de Reims, [cardinal de Guise]). 6 июня 1617 г. Париж (Paris). Оригинал. 

Бреве, разрешающее имущественный спор с сеньором Дю Фейем, гофмейстером короля (monsieur Du Fay, 

maistre d’Hostel du Roy) по поводу дома Дю Фейя в шателлении Трамбле (chastellenie Tremblay). 

Подпись-автограф: Loys cardinal de Guise. 

Заверочная подпись секретаря: Par Monseigneur, Mython. 

Печать под кустодой. 

Канц. пометы: 6 juin 1617; trois cens quatre vingt dix huit; на об.: brevet pour la liguement du clos. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 352 x 257 мм. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Leo Liep. Аукц. 43, Nov. 1913» и обложки с 

атрибутивными записями рубежа XIX–XX вв. на нем. яз. 

 

Единица хранения 61. Луи Лотарингский, архиепископ-герцог Реймсский, кардинал де Гиз. Б. д. 

[Октябрь 1614 – февраль 1615 г.]. Б. м. [Париж]. Автограф. 

Письмо Марии Медичи (Marie de Médicis), королеве-регентше Франции. 

Сообщает, что на заседании [Генеральных штатов] было выдвинуто предложение о сокращении расходов 

на содержание королевской резиденции, чему, по его поручению, будет противодействовать епископ 

Люсонский (Monsieur de Luson [Luçon]) [Жан-Арман дю Плесси де Ришелье]. 

Подпись: Loys de Lorraine. 

На об. адрес: À la Reyne mère du Roy, ma souveraine dame. 

Фрагменты двух личных печатей, красный сургуч. 

Канц. помета: M[onsieu]r le card[in]al de Guyse. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «NC». 

 

Единица хранения 62. Генриетта-Екатерина де Жуайез, герцогиня де Гиз ([Henriette-] Catherine de 

Joyeuse, [duchesse de Guise]). Август 1624 г. Сен-Жермен-ан-Ле (St Germain en Laye). Оригинал. 

Письмо к Франсуа Лотарингскому, графу де Водемону (François de Lorraine, comte de Vaudemont). 

Вместе со своим мужем, герцогом де Гизом (mon mary [Charles de Lorraine, duc de Guise]) выражает 

сожаление в связи с кончиной герцога Генриха II Лотарингского (duc de Lorraine), посредством курьера, 

сеньора де Ла Шоссе (sr de La Chaussé). 

Подпись: H[enriette] Catherine de Joyeuse. 

Канц. помета: Mons[ieur] de Lor[raine]; карандашные атрибутивные пометы XIX–XX вв. 

Французский язык. 
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Бумага. 1 лист. Ветхое состояние. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «NC. Bull. 429 (1912)». 

 

Единица хранения 63. Карл IV, герцог Лотарингский (Charles IV duc de Lorraine). 6 декабря 1648 г. 

Брюссель (Brux[el]les). Оригинал – автограф. 

Письмо к графу [Никола] де Линьевилю  ([Nicolas] comte de Ligniville [Ligneville]). 

Приказ продолжать движение полка до Льежа для расквартирования на зимние квартиры, что согласовано 

с эрцгерцогом [Австрийским] (Monsieur l’Archiduc [Léopolde-Guillaume de Habsbourg]). 

Собственноручная приписка: Сообщает, что принц де Сальм (prince de Salme) прибудет в Маастрихт 

(Mastrict). 

Подпись: C[harles] de Lorraine. 

На об. адрес: À Monsieur le comte de Ligniville, lieutenant de mareschal de camps de nos trouppes. 

Личная печать, красный сургуч. 

Канц. помета: de M […]. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложены: обложка с пометой Н. П. Лихачева «L. u. Fr. Verst. 6.-8. Nov. 1911. Lothringen», 

печатный учетный лист аукционного дома с вписанными данными об автографе Карла III Лотарингского 

«E. F. v. R. Autogr. Samml.; Lit. A Nr. 464» и лист из неизв. книги XVII в. с биографическими сведениями 

о Карле IV Лотарингском. 

 

Единица хранения 64. Карл V, герцог Лотарингский (Charles V duc de Lorraine). 6 декабря 1679 г. 

Инсбрук (Insbruck). Автограф. 

Письмо к Шарлю Кольберу де Круасси, государственному секретарю по иностранным делам (Charles 

Colbert de Croissy). 

Поздравляет с назначением на должность государственного секретаря и просит содействия в 

возобновлении диалога с Людовиком XIV. 

Подпись: C[harles] de Lorraine. 

На об. адрес: À Monsieur. 

Личная печать, красный сургуч. 

Канц. помета: de M […]. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложены: обложка с пометой Н. П. Лихачева «L. u. Fr. Verst. 6.-8. Nov. 1911. Lothringen», 

печатный учетный лист аукционного дома с вписанными данными об автографе Карла IV (III) 

Лотарингского «E. F. v. R. Autogr. Samml.; Lit. A Nr. 464» и лист из неизв. книги XVII в. с биографическими 

сведениями о Карле V (IV) Лотарингском. 

 

Единица хранения 65. Карл IV, герцог Лотарингский (Charles IV duc de Lorraine). Б. д. [1650-е – 1660-е 

гг.]. Б. м. Автограф. 

Письмо к Людовику XIV, королю Франции (Louis XIV). 

Просит использовать посредничество м-ль де Гиз (mlle de Guise [Marie de Lorraine, duchesse de Guise]) 

при выражении своих намерений в его отношении. 

Подпись: C[harles] de Lorraine. 
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Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Bull. 449 – 1914». 

 

Единица хранения 66. Генриетта Лотарингская, принцесса Ликсхеймская (Henriette de Lorraine, princesse 

de Lixheim et de Phalsbourg). 10 июня 1639 г. Брюссель (Brussel). Aвтограф. 

Письмо к неизвестному духовному лицу (V[otre] É[minence]) (кардиналу Карло Медичи? [Carlo de 

Medici]). 

Адресует свои комплименты. 

Подпись: Vostre bien hunble à vous randre servisse, Henriette de Lorraine.  

Канц. пометы: S.A. de Lorena 1639; 242/1. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложены: обложка с пометой Н. П. Лихачева «L. u. Fr. Verst. 6.-8. Nov. 1911. Lothringen» и 

печатный учетный лист аукционного дома с вписанными данными об Генриетты Лотарингской «E. F. v. 

R. Autogr. Samml.; Lit. A Nr. 465». 

 

Единица хранения 67. Генрих II герцог Лотарингский (Henri II duc de Lorraine). Б. д. [Октябрь-ноябрь 

1611 г.]. Б. м. [Нанси]. Автограф. 

Письмо к королеве-регентше Франции Марии Медичи (Marie de Médicis). 

Сообщает об отъезде ко французскому двору своего брата, графа де Водемона (monsieur de Vaudemont 

[François de Lorraine]), с заверениями в лояльности французской короне. 

Подпись: Vostre très humble et très obeisant frère et serviteur, Henry duc de Lorraine.  

На об. адрес: À la Royne. 

Две личные печати, красный сургуч. 

Канц. пометы: Mr le duc de Lorrayne. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист.  

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «NC. Bull. 439». 

 

Единица хранения 68. Иоганн (Жан) IX граф Сальмский (фр. Jean IX comte de Salm). 9 января 1589 г. 

Нанси (Nancy). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Monsieur Rucellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Благодарит за письмо, переданное с шевалье Гвиччардини (chevalier de Guycciardin), его шурином (beau 

frère), и выражает удовлетворение от предстоящего бракосочетания Великого герцога Тосканского (Grand 

duc de Toscane) [Фердинанда I Медичи] и принцессы Лотарингской (madame nostre princesse) [Кристины]. 

Подпись: Vostre très humble serviteur, Jan conte de Salm.  

На об. адрес: À Monsieur, monsieur Rucellai, gentilhomme ordinaire de la chambre du Roy très Chrestien et 

grand maistre de Toscana. 

Следы печати под кустодой. 

Канц. пометы: 1589. Dal comte di Salm di Nancy. 

Французский язык. 
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Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 69. Антуанетта де Бурбон-Вандомская, герцогиня де Гиз (Antoinette de Bourbon-

Vendôme, duchesse de Guise). 2 октября 1562 г. Лангр (Lengres). Оригинал. 

Письмо к Людовику Люксембургскому, графу де Русси ([Louis de Luxembourg] comte de Roussy). 

Выражает удовлетворение от воссоединения адресата с его братом, графом де Бриенном (comte de 

Bryenne), и помощи, которую оказал ему при дворе ее сын кардинал [Лотарингский] (cardinal de Lorraine). 

Просит срочной помощи в защите Лангра от немецких рейтаров. 

Подпись-автограф: Vostre bien bonne cousine et amye Anthoinette de Borbon.  

На об. адрес: À mon cousin Monsieur le comte de Roussy. À Chaulmont. 

Следы печати под кустодой. 

Арх. помета: Antoinette de Bourbon. Octobre 1562. 

Карандашная помета нач. XX в. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

К документу приложена обложка с пометой Н. П. Лихачева «Antoinette de Bourbon, мать Франсуа Гиза – 

бабушка Марiи Стюартъ. 1562». 

 

Единица хранения 70. Генриетта Савойская, герцогиня Майеннская (Henriette de Savoie, duchesse de 

Mayenne). 5 мая 1576 г. Париж (Paris). Оригинал. 

Письмо к Антуанетте Люксембургской, аббатисе Нотр-Дам д’Йер (Antoinette de Luxembourg, abbesse de 

Notre-Dame d’Hyères). 

Просит прислать к ней какую-нибудь даму, с сожалением, что не может приехать сама. 

Подпись-автограф: Vostre bien humble et obeissante alyée Henrie[tte] de Savoye.  

На об. адрес: À madame, madame d’Hyères. 

Арх. пометы: Henriette de Savoye, duchesse de Mayenne; Mad[ame] Henr[iette] de Savoie. 5 mai 1576. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

К документу приложены обложка с пометой Н. П. Лихачева «N. Ch. Bull. 398 (1909); ? Жена дюка де 

Майен? NB справиться» и атрибутивная записка рукой Н. П. Лихачева на фр. яз., касающаяся Генриетты 

Савойской. 

 

Единица хранения 71. Анна д’Эсте, герцогиня Немурская (Anne d’Este, duchesse de Nemours). 18 августа 

[1588 г.]. Сен-Пьер де Шартрез ([Saint-Pierre] de Chartresse [Chartreuse]). Оригинал. 

Письмо к Карлу-Эммануилу I, герцогу Савойскому (Charles-Emmanuel I duc de Savoie). 

Вместе со своим сыном герцогом Немурским (mon fils de Nemours [Charles-Emmanuel de Savoie]) просит 

содействия в обретении аббатом Антремоном (abbé de Entremont) места приора в бенедиктинском 

приорате Таллуар (Talloire), что ему было обещано покойным герцогом Немурским (feu monsieur mon 

mary [Jacques de Savoie]), ее мужем. 

Подпись-автограф: V[ost]re très humble et très obeissante tante et servante Anne d’Est.  

На об. адрес: À Monsyeur, à Turin. 

На об. 2 л. арх. помета: Anna Duchessa di Ferrara 1588. 

Французский язык. 
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Бумага. 2 листа. 

К документу приложены обложка с пометой Н. П. Лихачева «Coll. Bachimont (25 nov. 1909)» и печатная 

форма каталога коллекции Анри Башимона с вписанными вручную сведениями об автографе Анны 

д’Эсте. 

 

Единица хранения 72. Анна д’Эсте, герцогиня Немурская, графиня де Жизор. 5 декабря 1603 г. Париж 

(Paris). Оригинал. 

Приказ о назначении Жана Тьерри (Jehan Thierry) контролером мер и весов в г. Жизоре (Gisors) вместо 

умершего Луи Новена (Loys Novyn). 

Подпись-автограф: Anne d’Est.  

На об. заверочная подпись секретаря: Par Madame, Lemaire. 

Арх. помета: quatrième. 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 432 x 286 мм. 

 

Единица хранения 73. Луиза Лотарингская, вдовствующая королева Франции (Louise de Lorraine, reine 

de France). 6 марта 1592 г. Замок Ла Бурдезьер (La Bourdezière [La Bourdaisière]). Оригинал. 

Письмо к Орацио Ручеллаи (Monsieur Russellai), главному распорядителю двора великого герцогства 

Тосканского. 

Сожалеет, что его письмо от 17 июня [1591 г.] получила только 20 января, и надеется, что его пребывание 

в Риме будет полезно для интересов ее племянника Великого герцога Тосканского (Grand duc) и ее 

собственных. 

Подпись-автограф: Loyse.  

Заверочная подпись секретаря: Duhamel. 

На об. адрес: À Mons[ieur] Roussellai. 

На об. 2 л. арх. помета: 1592. Dalla Reg[in]a douairière de Fran[ce], […]. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 1 лист. 

 

Единица хранения 74. Екатерина Клевская, герцогиня де Гиз (Сatherine de Cleves, duchesse de Guise). 19 

августа 1606 г. Париж (Paris). Оригинал. 

Нотариальное заверение сделки об аренде и продаже недвижимости, c Никола де Ланнуа, сеньором 

д’Анрокуром (Nicolas de Lannoy, sr d’Amreaucourt), и Жаком Дане, сеньором де Марли, королевским 

советником (Jacques Danetz, sr de Marly). 

Подпись-автограф: Katerine de Cleves. 

Подписи участников сделки: Lannoy; Danès.  

Заверочные подписи нотариусов: Moufle; Douzat; Le Semelier. 

Канц. пометы. 

Французский язык. 

Бумага. 4 листа.  

К документу приложена обложка с карандашной пометой Н. П. Лихачева «R. 346, янв. 1910». 
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Единица хранения 75. Екатерина Клевская, герцогиня де Гиз. 28 декабря 1589 г. Париж (Paris). Оригинал. 

Письмо Ришару Митону, генеральному сборщику налогов графства Э ([Richard] Mython, receveur général 

du comté d’Eu). 

Постатейная инструкция по сбору и использованию налоговых средств графства Э, с отдельной просьбой 

выплатить 3 экю Жану Блондену (Jan Blondin). 

Подпись-автограф с припиской: Je fort à fere de mesmemens plesirs je prie de me les fere toucher le pleutot 

que vous pouves et avecque securité. Vostre bien bonne amye Katerine de Cleves. 

Запись на полях л. 2: Receu lesd. III escus, Jehan Blondin.  

На об. адрес: À Mython, receveur général de mon comté d’Eu. À Eu. 

Канц. помета: III escus, Blondin. 

Следы печати под кустодой. 

Французский язык. 

Бумага. 2 листа. 

 

Единица хранения 76. Шарль де Гиз, кардинал Лотарингский (Charles de Guise, cardinal de Lorraine); 

Шарль Вандомский, кардинал де Бурбон (Charles de Vendôme, cardinal de Bourbon); Никола де Пеллеве, 

архиепископ Сансский (Nicolas de Pellevé, archevêque de Sens). 15 марта 1570 г. Лан (Laon). Оригинал. 

В соответствии с решением папы, предоставляют аббатству Бюйи (Bueilly) в диоцезе Лана в счет 

погашения долгов продать 6,5 мюидов земли сеньории Кюрье (Curieu), Никола Ле Феру (Nicolas Le Fer) 

за 13 тыс. турских ливров. 

Подписи-автографы: C. cardinal de Lorraine; C. card. de Bourbon; N. de Pellevé, arch. de Sens. 

Заверочная подпись секретаря на об.: Hotman. 

Канц. пом.: Laon. 

На об. архивные записи XVI – XVII вв.: Touchant la terre de Curieux, venant de l’abbaye de Bueilly; laquelle 

a ésté régistrée le 2e de May 1611 […] la somme de XIII c[ent] lt par R. P. M. T. de Villelongue, abbé de Bueilly; 

Premier alienation remboursée selon l’ordre de l’inventaire faicte à Bueilly le 2e Janvier 1624; две угасающие 

неразб. записи, одна – с тремя заверочными подписями. 

Две прорези для печати (утрачена). 

Французский язык. 

Пергамен. 1 лист. 358 x 286 мм. 

К документу приложен печатный бланк аукционного дома Н. Шараве с вписанными вручную данными о 

продаже автографа 8 июня 1914 г. за 34,50 (франков). 

 

Единица хранения 77. Шарль де Бурбон-Конде, кардинал де Бурбон (Charles de Bourbon-Condé, cardinal 

de Bourbon). 20 ноября 1590 г. Тур (Tours). Оригинал. 

Письмо генеральным казначеям Франции в податном округе Кана (trésoriers généraux de France en bureau 

de la généralité de Caen). 

Просит об отсрочке платежей для Тома и Пьера Жаннена (Thomas et Pierre Jeannin), арендодателей земель 

Вимонтье (Vimontier) в его аббатстве Жюмьеж (Abbaye de Jumièges), в связи с разрухой и Гражданской 

войной. 

Подпись-автограф: С. Card[in]al de Bourbon. 

На об. адрес: À Messieurs les trésoriers généraux de France en bureau de la généralité de Caen. 

Карандашные пометы нач. XX в. 

Французский язык. 
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Бумага. 1 лист. 

К документу приложены: печатный бланк антикварного дома А. Вуазена (Париж) с вписанными вручную 

данными о продаже автографа 1 октября 1898 г. за 10 (франков), карандашный рисунок геральдической 

лилии (воспроизведение филиграни бумаги, рукой Н. П. Лихачева, с указанием номера [в каталоге]: № 

4073) и обложка с текстом письма префекта департамента Нижний Рейн Адриана де Лезе-Марнезиа от 12 

сентября 1814 г. 10 

 

 

 

Настоящую опись составил В.В. Шишкин, д.и.н., ведущий научный сотрудник СПбИИ РАН.  

Отредактировал И.Д. Травин, хранитель Западноевропейской секции Архива СПбИИ РАН. 

 

10 Адриан де Лезе-Марнезиа, префект департамента Нижний Рейн (Adrien de Lazay-Marnésia, le Préfet du Département du Bas-

Rhin). 12 сентября 1814 г. Страсбург (Strasbourg). Печатный бланк с рукописным текстом. Оригинал – автограф. 

Письмо типографу из Страсбурга Иоганну-Генриху Зильберманну (Silbermann [Johann Heinrich]). 

Сожалеет, что министр внутренних дел отказал ему в поданной жалобе о компенсации издательских услуг. 

Подпись-автограф: Lesay Marnesia. 

Собственноручная приписка c надеждой, что возможный визит в Страсбург генерального директора издательства изменит 

ситуацию. 

Карандашные пометы нач. XX в. 

На фр. яз. 2 л. 


